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AGREEMENT
BETWEEN

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF BULGARIA
AND

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
FOR COOPERATION

IN THE FIELD OF PHYSICAL EDUCATION AND SPORT
PREAMBLE

The Government of the Republic of South Africa and the Government of the Republic of Bulgaria (hereinafter jointly referred to as the “Parties” and in the singular as a “Party”;


WILLING to support and consolidate the friendly bilateral relations and the cooperation in the field of physical education and sport;


AIMING to encourage and assist amicable relations through bilateral programmes for sport;

AIMING to enhance the participants in sport in both countries


HEREBY AGREE as follows:

ARTICLE 1

GENERAL OBJECTIVES

(1)  This Agreement shall provide the framework for the proposals for cooperation programmes in the fields of physical education and sport that have to be considered by the Parties, based on reciprocity and mutual benefit.
(2)  The Parties through this Agreement support, encourage and facilitate the implementation and development of the contacts and cooperation between their respective responsible official bodies, responsible for physical education and sport.
ARTICLE 2

SPHERES OF CO-OPERATION

1. Spheres of cooperation in the field of physical education and sport consist of but not limited to:

(a)  training of individuals, as well as teams;
(b)  competing in sport;
(c)  information and research;

(d)  sport science;

(e)  training of coaches;

(f)  curriculum development and sports education;

(g)  sports management;

(h)  facility development and management;

(i)  sports technology, infrastructure and programmes;

(j)  the fight against doping; and

(k)  the promotion of equity in sport participation, paying due regard to age, gender, disability, sexual orientation, race, religion and socio-economic background.

2. The Parties shall encourage consolidation of sports relations and shall cooperate in the promotion of the Olympic principles and especially fair play.

3. The Parties shall explore every avenue for coordination of their positions in order to solve the existing or arising problems in the field of sport, such as the violence in or out of the sport terrain and the use of doping substances and methods.
4. The Parties shall cooperate in the field of the pre-Olympic preparation and acclimatization of their athletes.

ARTICLE 3

AUTONOMY OF SPORT ORGANIZATIONS

(1) The Parties shall, in accordance with the objectives contemplated in this Agreement, encourage the establishment of contacts and co-operation between the organizations concerned and the officials of the Parties.
(2) Subject to the applicable domestic law, in implementing the provisions of this Agreement, due regard and recognition shall be given to the autonomy of the relevant sport organizations and their freedom to enter into and maintain mutual relations and contracts.
(3)  To this end the Parties shall encourage co-operation through:

(a)  the exchange of experts, consultants, coaches and administrators who are specialists in the field of sport and recreation;

(b) the exchange of teaching material on sport and recreation and joint development and publication of materials;
(c)  the exchange of information on sport development and training systems;

(d)  cooperation in the area of sport-information and science; and

(e)  organization of meetings, conferences and symposia.

ARTICLE 4

FUNDING

(1) The funding for co-operation to be undertaken in accordance with this Agreement shall be determined by the Parties on a case-by-case basis or in terms of subsidiary implementing arrangements, if applicable. In the case of journeys being undertaken in the interest of one Party only, that Party shall meet the costs.
ARTICLE 5

IMPLEMENTATION

(1) The Parties shall conclude subsidiary implementing arrangements for the implementation and development of specific programmes in the terms of this Agreement. Each of the Parties shall be responsible for the coordination of the implementation of its part of such arrangements or programmes.
(2) The Parties shall organize annual bilateral meetings when possible, aimed at observing the implementation of this Agreement and at defining the programmes for mutual activities to be undertaken during the agreement period.

ARTICLE 6

AMENDMENTS


This Agreement may be amended by mutual consent of the Parties through an Exchange of Notes between the Parties trough the diplomatic channel. The exchange of Notes itself will provide for the entry into force arrangements of such amendments.
ARTICLE 7

SETTLEMENT OF DISPUTES


Any dispute concerning the interpretation or implementation of this Agreement shall be settled amicably through consultation or negotiation between the Parties.
ARTICLE 8

ENTRY INTO FORCE


This Agreement shall enter into force on the date of signature thereof
.

ARTICLE 9

DURATION AND TERMINATION

(1) This Agreement shall remain in force for a period of three years whereafter it may automatically be renewed for a further period of three years unless terminated in accordance with sub-Article (2)

(2) This Agreement may be terminated by either Party giving six months notice in advance through the diplomatic channel of its intention to terminate it.
(3) The termination of this Agreement shall not affect the full execution of any cooperation activity that has not been fully executed at the time of termination, unless otherwise agreed upon in writing by the Parties.


IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized by their respective Governments, have signed and sealed this Agreement in two originals in the Bulgarian and English languages, both texts being equally authentic.
DONE at……………………on this………………day of…………………………in

The year Two Thousand and Seven
________________________________
_________________________________
FOR THE GOVERNMENT OF THE
FOR THE GOVERNMENT OF THE

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

REPUBLIC OF BULGARIA
